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Liberation Route Europe è un itinerario 
culturale certificato dal Consiglio d’Europa che collega 
Paesi, regioni, luoghi della memoria e storie che segnano 
la liberazione dell’Europa dall’occupazione nazista. 
L’itinerario è stato concepito dalla Fondazione LRE come 
un modo per riflettere sulla storia della guerra e sulle sue 
conseguenze a lungo termine attraverso un approccio 
multinazionale e multiprospettico. Attraverso centinaia 
di siti e storie in nove Paesi europei, il percorso collega 
le principali regioni attraversate dalle forze alleate tra il 
1943 e il 1945.

Liberation Route Europe is a certified Council 
of Europe Cultural Route that connects people, places, and 
events to mark Europe’s liberation from occupation during 
World War II and to reflect on the history of the war and 
the long-lasting consequences through a multi-national, 
multi-perspective approach. With hundreds of sites and 
stories in nine European countries, the route links the main 
regions along the advance of the Allied Forces in 1943- 
1945.

EN • The 6th South African Armoured Division was employed in the ranks of the 
British 8th Army from the war in North Africa. After disembarking in Taranto and 
moving up Italy by participating in the breakthrough of the Gustav Line, it reached 
the banks of the Arno River, liberating Florence. Afterwards, as part of the American 
5th Army, it fought in several battles to break through the defences of the Gothic 
Line. The South Africans entered Prato on 6 September, then continued north-west, 
reaching Pistoia two days later. The advance route to push on into the Po Valley then 
took place along the watershed between the Reno and Setta rivers, stopping however 
in autumn 1944 in front of Monte Sole slopes. This last German defensive bastion was 
only conquered in April 1945.

IT •La 6a divisione corazzata sudafricana venne impiegata nelle fila dell’8a armata 
britannica a partire dalla guerra in nord Africa. Dopo essere sbarcata a Taranto e 
aver risalito l’Italia partecipando allo sfondamento della Linea Gustav, giunse sulle 
sponde del fiume Arno, liberando Firenze. Successivamente, inquadrata nella 5a 
armata americana, combatté nelle numerose battaglie per sfondare le difese della 
Linea Gotica. A Prato i sudafricani entrarono il 6 settembre, poi proseguirono in 
direzione nord-ovest raggiungendo Pistoia due giorni dopo. La direttrice di avanzata, 
per spingersi fino nella Pianura Padana, avvenne quindi lungo la displuviale tra i fiumi 
Reno e Setta, arrestandosi però nell’autunno 1944 davanti le pendici di Monte Sole. 
Quest’ultimo baluardo difensivo tedesco venne conquistato solo nell’aprile del 1945.
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Pretoria South African 
Armoured Regiment 
tanks.

Comparison between 
the Pretoria armoured 
regiment’s tanks in Italy 
and an
ox-drawn farmer’s wagon

Carri armati del 
reggimento corazzato 
sudafricano Pretoria.

Confronto tra i carri 
armati del reggimento 
corazzato Pretoria in 
Italia e un carro contadino 
trainato da buoi
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MUSEUM AND DOCUMENTATION 
CENTRE OF DEPORTATION AND 
RESISTANCE, PRATO

EN • The museum, opened in 2002 and 
renovated in 2010, is dedicated to the 
connection between the Resistance and 
deportation, reconstructed through original 
objects and a modern audio-visual itinerary. 
Reference is made above all to two episodes 
that occurred in the area: the deportation 
of workers captured during the March 1944 
strikes; and the killing of 29 partisans who were 
preparing to reach Prato before the arrival of 
the Allies.artillery base.

HISTORICAL MUSEUM OF THE GOTHIC LINE, 
MONTEMURLO

EN • The museum was created in 2000 by the Historical 
Group ‘Gothic Line’ of Montemurlo and collects artefacts, 
documents and photographs of the passage of the 
front in the area in the summer of 1944. These include 
the remains of a Spitfire aeroplane of the Raf, found in 
2002; and the album of the South African soldier James 
Orr, who painted 150 watercolours during the Italian 
campaign, between Florence, Prato and Pistoia, donated 
in 2022.

SOUTH AFRICAN WAR CEMETERY, 
CASTIGLIONE DEI PEPOLI

EN • The cemetery faces north towards the neighbouring 
mountains, where South African soldiers fought fierce 
battles: Mount Catarelto, Mount Stanco and Mount Sole. 
The first burials of soldiers date back to November 1944. 
Today, the cemetery holds the remains of 502 fallen 
soldiers, including 401 South Africans, 99 British and 2 
Indians. The project was designed by architect Louis De 
Soissons.

FUTA GERMANIC MILITARY CEMETERY,
FUTA PASS

 EN • The cemetery is the largest created in Italy by 
the German Volksbund Deutsche Kriegsgräberfürsorge 
organisation. It stands at an altitude of 950 metres, right 
on the area where the defensive works of the Gothic 
Line were located and houses the graves of more than 
30,000 German soldiers. The work was carried out from 
1961 onwards and designed by architect Dieter Oesterlen 
and opened in 1969. The design takes the form of a 
2-kilometre-long spiral that rises around the mountain 
until it suddenly stops in front of a truncated pyramidal 
wall on which a terrace rises. A sort of sail is grafted onto 
it, appearing as a broken wing pointing skywards. 

MONTE SOLE

EN • The summit of Monte Sole is included in the 
Historical Park of the same name and the monument 
on the top of the mountain is dedicated to the 
partisan brigade ‘Stella Rossa’. From 29 September 
to 1 October 1944, German soldiers killed 771 people 
during the round-up organised by SS against the 
partisan brigade itself, the vast majority of them 
civilians, 216 of them children. It was the most 
important German massacre committed in Western 
Europe. The partisan brigade ‘Red Star’ ceased 
to exist at that time, while the occupation by the 
SS continued until December, resulting in further 
casualties. Only in April 1945, the South Africans 
conquered the summit.
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inBogardo Buricchi was born on 23 October 
1920 in Carmignano di Prato. At the age of 
thirteen he entered the seminary in Pistoia. 
After the death of his mother, he obtained a 
secondary hight school diploma in pedagogy 
and became an instructor at a boarding 
school in Florence. After 8 September 1943, 
he organised a patriotic action squad (PAS), 
of which his brother was also a member. In 
mid-February 1944, he called a strike by the 
Carmignano peasants. On 2 March, he set 
fire to the municipal office for agricultural 
assessments. He helped produce and 
distribute leaflets for the 4 March strike 
against the regime. On the night of 30 
April, he hoisted the red flag on the tower of 
Campano di Carmignano. On 11 June 1944, a 
train loaded with explosives from the town’s 
Nobel factory was stopped on a dead railway 
track at Poggio alla Malva station, but the 
device exploded prematurely, killing him. 
The main partisan brigade in Prato was 
named after him.

Colin Eglin was born on 14 April 1925 in Cape 
Town, but after the death of his father he moved 
to the Eastern Free State. In 1943, at the age of 
18, he interrupted his studies to join the army 
as volunteer. He first became an instructor 
in the Cape Town anti-aircraft unit, then was 
transferred to Egypt, where he joined the South 
African 6th Armoured Division. He fought 
on the Gothic Line serving in the Cape Town 
Highlanders regiment. In 1946 he returned to 
South Africa, where he completed his studies 
and graduated with a degree in Quantity 
Surveying. In 1949 he married Joyce Mabel, and 
together they had three daughters. In 1954 he 
became a provincial councillor for the United 
Party. In 1959 he was one of the founders of the 
new Progressive Party. From 1971 to 1994 he 
was head of the Democratic Alliance. He died on 
29 November 2013. Nelson Mandela described 
him one of the architects of democracy in South 
Africa.

Bogardo Buricchi nacque il 23 ottobre 1920 
a Carmignano di Prato. A tredici anni entrò in 
seminario a Pistoia. Dopo la morte della madre, 
ottenne il diploma magistrale, divenendo 
istruttore in un collegio a Firenze.  Dopo 
l’8 settembre 1943 organizzò una squadra 
d’azione patriottica (SAP), di cui fece parte 
anche il fratello. A metà febbraio 1944 la 
squadra organizzò lo sciopero dei contadini 
carmignanesi. Il 2 marzo incendiò l’ufficio 
comunale degli accertamenti agricoli. Collaborò 
poi alla diffusione di volantini per lo sciopero del 
4 marzo. La notte del 30 aprile issò la bandiera 
rossa sulla torre del Campano. L’11 giugno 1944 
tentò di far saltare un treno carico di esplosivi 
alla stazione di Poggio alla Malva, ma l’ordigno 
esplose anzitempo, uccidendolo. Gli fu intitolata 
la più importante brigata partigiana pratese.

Colin Eglin nacque il 14 aprile 1925 a Città del 
Capo, ma dopo la morte del padre si trasferì 
nell’Eastern Free State. Nel 1943 interruppe 
gli studi per arruolarsi volontario nell’esercito. 
Divenne istruttore nell’unità antiaerea di Città del 
Capo, poi fu trasferito in Egitto, dove entrò a far 
parte della 6a divisione corazzata sudafricana. 
Combattè sulla Linea Gotica servendo nel 
reggimento Cape Town Highlanders. Nel 1946 
tornò in Sud Africa, dove si laureò in Estimo. Nel 
1949 si sposò con Joyce Mabel ed ebbero tre 
figlie. Nel 1954 divenne consigliere provinciale 
per il Partito Unito. Nel 1959 fu uno dei fondatori 
del nuovo Partito Progressista. Dal 1971 al 1994 
fu a capo della Democratic Alliance. Morì il 29 
novembre 2013. Nelson Mandela lo ha definito 
uno degli architetti della democrazia in Sudafrica.

Leggi la storia online: 
liberationroute.com

Leggi la storia online: 
liberationroute.com

Read the story online at: 
liberationroute.com

Read the story online at: 
liberationroute.com
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Colin Eglin in 1944
during the war
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1. Bogardo Burricchi
2.Partisan Brigade “Burricchi”, 
group portrait 1944

Colin Eglin nel 1944 
durante la guerra

1. Bogardo Burricchi
2.Formazione partigiana 
“Burricchi”, ritratto di gruppo 
1944

MUSEO E CENTRO DI 
DOCUMENTAZIONE DELLA 
DEPORTAZIONE E RESISTENZA

IT • Il museo, inaugurato nel 2002 e rinnovato 
nel 2010, è dedicato al legame tra la Resistenza 
e la deportazione, ricostruito attraverso oggetti 
originali e un moderno percorso audiovisivo. Si 
fa riferimento soprattutto a due episodi accaduti 
nella zona: la deportazione degli operai catturati 
in occasione degli scioperi di marzo 1944; e 
l’uccisione di 29 partigiani che si apprestavano a 
raggiungere Prato prima dell’arrivo degli alleati.

MUSEO STORICO DELLA LINEA GOTICA, 
MONTEMURLO

IT • Il museo, realizzato nel 2000 dal Gruppo storico «Linea 
Gotica» di Montemurlo, raccoglie reperti, documenti e 
fotografie del passaggio del fronte nella zona nell’estate 
1944. Tra questi spiccano i resti di un aeroplano Spitfire 
della Raf, ritrovato nel 2002; e l’album del soldato 
sudafricano James Orr, che durante la campagna d’Italia 
dipinse 150 acquerelli, tra Firenze, Prato e Pistoia, donato 
nel 2022.

CIMITERO DI GUERRA SUDAFRICANO, 
CASTIGLIONE DEI PEPOLI

IT • Il cimitero è rivolto a nord verso i monti prospicenti, 
dove i soldati sudafricani combatterono battaglie molto 
dure: monte Catarelto, monte Stanco e monte Sole. Le 
prime sepolture dei soldati risalgono già allo stesso mese di 
novembre 1944. Oggi il cimitero accoglie le spoglie di 502 
caduti, di cui 401 sudafricani, 99 britannici e 2 indiani. Il 
progetto è opera dell’architetto Louis De Soissons. 

CIMITERO MILITARE GERMANICO DELLA FUTA

IT • Il cimitero è il più grande realizzato in Italia 
dall’organizzazione tedesca Volksbund Deutsche 
Kriegsgräberfürsorge. Sorge a quota 950 metri, nell’area 
dove si trovavano le opere difensive della Linea Gotica e 
ospita le sepolture di ben oltre 30.000 soldati tedeschi. 
L’opera venne realizzata a partire dal 1961 su progetto 
dell’architetto Dieter Oesterlen e inaugurato nel 1969. Il 
disegno si presenta come una lunga spirale di 2 chilometri 
che sale cingendo la montagna, fino ad interrompersi 
improvvisamente davanti ad un muro piramidale troncato 
su cui sorge una terrazza, su cui s’innesta una sorta di vela 
che appare come un’ala spezzata rivolta verso il cielo.

MONTE SOLE

IT • La cima di Monte Sole è inserita nel Parco storico 
omonimo e il monumento sulla cima del monte è 
dedicato alla brigata partigiana “Stella Rossa”. 
Dal 29 settembre al 1° ottobre 1944, nel corso del 
rastrellamento organizzato dalle SS contro la stessa 
brigata partigiana, i soldati tedeschi uccisero 771 
persone, per la stragrande maggioranza civili, di cui 
216 bambini. Fu la più importante strage tedesca 
commessa nell’Europa occidentale. In quel frangente 
la brigata partigiana “Stella Rossa” cessò di esistere, 
mentre l’occupazione da parte delle SS proseguì fino a 
dicembre, causando altre vittime. Solo nell’aprile 1945 la 
cima venne conquistata dai sudafricani.
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The LRE Foundation is 
a growing international 
inclusive network that 
connects, people, and 
organisations dedicated to 
preserving and valorising 
the tangible and intangible 
cultural heritage related to 
World War II, its memory 
and meaning. 
Visit the webiste:
 LRE-Foundation.org

LRE Italy is the Italian 
section of LRE Foundation 
based in Lucca. The main 
objective is to create and 
expand a commemoration 
route linking the regions 
where the liberation of 
Italy from Nazi occupation 
and the fascist regime 
took place, in the period 
1943-1945.
Visit the website:
lre-italy.org

La Fondazione LRE è 
una rete internazionale 
che unisce persone e 
organizzazioni dedicate a 
promuovere e valorizzare 
il patrimonio culturale 
immateriale e materiale 
relativo alla Seconda 
guerra mondiale, la sua 
memoria e il suo significato. 
Maggiori informazioni:
LRE-Foundation.org

LRE Italia è la sezione 
italiana della Fondazione 
LRE con sede a Lucca. 
L’obiettivo principale 
è quello di creare ed 
espandere una rotta di 
commemorazione che 
colleghi le regioni in cui 
si è svolta la liberazione 
dell’Italia dall’occupazione 
nazista e dal regime 
fascista, nel periodo 1943-
1945.
Maggiori informazioni:
lre-italy.org
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1.  Plaque to Prato deportees                                                                         
Targa ai deportati di Prato 
Piazza Santa Maria delle Carceri, 59100 Prato

2.  Monument to the Figline massacre                                  
Monumento alla strage di Figline 
Via XXIX Martiri, Figline 59100 Prato

3.  Museum and Documentation Centre   
of Deportation and Resistence                                        
Museo e centro di documentazione della 
Deportazione e Resistenza 
Via di Cantagallo 250, Figline 59100 Prato

4.  Historical Museum of the Gothic Line                                   
Museo storico della Linea Gotica 
Via Montalese 719, 59013 Montemurlo 

5.  Gothic Line Memorial Park                                                                   
Parco Memoriale della Linea Gotica 
Poggio della Torricella, località San Quirico 59024 
Vernio

6.  Guidotti centre                                                               
Centro Guidotti 
Via Aldo Moro 32, 40035 Castiglione dei Pepoli

7.  South African War Cemetery                                                                    
Cimitero di Guerra Sudafricano 
Via Bolognese 51, 40035 Castiglione dei Pepoli

8.  Piazza Caduti 11 Settembre 1944                                                                 
Piazza Caduti 11 settembre 1944, località

     Baragazza 40035 Castiglione dei Pepoli

9.  Futa Germanic Military Cemetery                                                                    
Cimitero Germanico Militare della Futa 
Via San Jacopo a Castro 59A, Passo della Futa 
50033 Firenzuola 

10.  Ethnographic Historical 
Museum of the Gothic Line                                                                          
Museo storico etnografico della Linea 
Gotica 
Via della Chiesa 4, località Bruscoli 50033 
Firenzuola

11.  Monument of the Battle of Monte Catarelto                                   
Monumento Battaglia di Monte Catarelto 
Località Creda, 40035 Castiglione dei Pepoli

12.  Monument to South African soldiers                                         
Monumento ai soldati Sudafricani 
Monte Stanco, Località Stanco di Sopra 40030 
Grizzana

13.  Monte Sole Historical Park                                    
Parco storico di Monte Sole 
Via Porrettana Nord 4, 40043 Marzabotto 

Timeline

Cronologia 6
Settembre 1944. 
Mentre i sudafricani entrano a Prato, i tedeschi 
uccidono trenta partigiani a Figline

6th
of September 1944 
the South Africans enter Prato, 
the Germans kill thirty partisans 
in Figline

11
Settembre 1944
Gli americani bombardano Baragazza 
per uccidere Kesselring. Muoiono 34 
civili e di 11 soldati tedeschi

11th
of September 1944
The Americans bomb Baragazza to kill 
Kesselring. Thirty-four civilians and 11 
German soldiers die

16
Settembre 1944
Gli indiani danno battaglia a Pozzo del 
Bagno. La cima viene poi conquistata 
dai sudafricani

16th 
of September 1944
The Indians give battle at Pozzo del 
Bagno. The summit is then conquered 
by the South Africans

27
Settembre 1944
I soldati americani della 34a divisione 
liberano Castiglione de’ Pepoli,  che 
diventerà il Quartier generale dei sudafricani

27th
of September 1944
The American soldiers of the 34th 
division liberate Castiglione de’ Pepoli, 
which will become the headquarters of 
the South Africans

8-13
Ottobre 1944
I sudafricani conquistano il Monte Stanco dopo 
una dura battaglia contro i granatieri della 16a 
Divisione corazzata SS

8th-13th
of October 1944
The South Africans conquer Monte Stanco 
after a hard battle against the grenadiers of 
the 16th SS Armoured Divisiona

19-24
Ottobre 1944
I sudafricani attaccano e conquistano Monte 
Alcino, Monte Salvaro e Monte Termine

19th-24th
of October 1944
The South Africans attack and conquer 
Monte Alcino, Monte Salvaro and Monte 
Termine

17
Aprile 1945
Dopo pesanti cannoneggiamenti e bombardamenti 
aerei, i sudafricani liberano Monte Sole

17th
of April 1945
After heavy shelling and aerial 
bombardment, the South Africans liberate 
Monte Sole

dal 30di Settembre
al10di Ottobre 1944
I sudafricani ingaggiano la battaglia
per conquistare il Monte Catarelto

from 30th of September
to 10th of October 1944
The South Africans engage in battle
to conquer Monte Catarelto

THE BREAKTHROUGH OF THE GOTHIC 
LINE - IN THE FOOTSTEPS OF
THE SOUTH AFRICANS

TUSCANY/EMILIA-ROMAGNA
LO SFONDAMENTO DELLA
LINEA GOTICA. SULLE ORME
DEI SUDAFRICANI

TOSCANA/EMILIA-ROMAGNA
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